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تجسمى گروه نقاشى  «نمایشگاه هنرهاى 
دانشگاه هنر شــیراز» با عنوان «ارَتا»، میزبان 
مهدى رنجبر مدیرکل فرهنگ و ارشاد اسلامى 
فارس، دکتر علیرضا افشارى فر رئیس دانشگاه 
شــیراز، دکتر ابراهیم عباسى معاون فرهنگى و 
جمعى از هنرمندان تجسمى در نگارخانه سرو 
تالار حافظ، شــد. در این نمایشگاه، 70 اثر در 
حوزه هنرهاى تجســمى، شامل نقاشى، حجم 
و آثار چندرســانه اى، از دانشجویان و استادان 

دانشگاه هنر شیراز به نمایش درآمده است.
مدیرکل فرهنگ و ارشاد اسلامى فارس با 
بیــان اینکه، در روزگارى که هیاهوى دیجیتال 
و سرعتِ مرسوم، چشــم ها را به سطوح تخت 
و گــذراى زندگى عادت داده اســت، هنرهاى 
تجسمى همچنان پناهگاهى است براى درنگ، 
تماشا و کشف لایه هاى پنهانِ حقیقت. نقاشى، 
مجسمه ســازى، عکاســى و خوشنویسى، تنها 
بازى با فرم و رنگ نیســتند؛ بلکه انعکاس روح 
زمانه و روایتى بى واســطه از درونِ انسان اند که 

به زبانِ تصویر سخن مى گویند.
مهدى رنجبر افزود: برپایى نمایشــگاه هاى 
هنرهاى تجســمى، فراتر از یــک رویدادِ صرفا 
فرهنگى، حکم «پنجــره اى رو به حیاتِ تازه» 
را دارد. وقتــى مخاطب در برابر بومِ نقاشــى یا 
حجمى تراشیده شــده مى ایستد، تنها یک اثر 
هنرى را تماشــا نمى کند، بلکــه در تجربه اى 
مشــترك با خالق اثر سهیم مى شود؛ تجربه اى 
کــه در آن واژگان رنگ مى بازند و احســاس و 

اندیشه، بى واسطه دست در دست هم مى دهند.
وى گفت: اهمیت این نمایشگاه ها در کالبد 
شــهر، به پویایى تفکــر و تقویت هویت بصرى 
جامعه گره خورده اســت. هنرهاى تجسمى به 
ما مى آموزند که چگونه ببینیم؛ چگونه در میان 
انبــوه روزمرگى ها، زیبایى، تضاد، درد و امید را 
تشــخیص دهیم. هر نمایشگاه، دعوتى است به 
مکــث، به گفتگو و به زیســتن در عمق لحظه 
و امــروز، حضور در ایــن محافل هنرى نه یک 
تفنن، بلکه ضرورتى بــراى التیام جانِ جمعى 
اســت. بیینیم، بخوانیم و در خلــوت رنگ ها، 

روایتى نو از انسانِ معاصر را ورق بزنیم.

*تنوع گرایش هاى سبکى و بیانى آثار
دکتر فاطمه پورمند، استادیار گروه نقاشى 
دانشــگاه هنر شــیراز و مدیر نمایشگاه «ارَتا»، 
این رویــداد را نخســتین نمایشــگاه گروهى 
برنامه ریزى شــده دانشجویان و اســتادان این 
دانشــگاه با رویکردى جامــع توصیف کرد. به 
گفته وى، این نمایشــگاه تلاش داشــته است 
گزیده اى از دســتاوردهاى هنرى دانشــجویان 
مقاطع کارشناســى و کارشناســى ارشد گروه 
آموزشــى نقاشــى را طى چهار ســال گذشته 
در معرض دیــد عموم قرار دهد و بخشــى از 
ظرفیت ها و توانمندى هاى هنرى دانشگاه هنر 

شیراز را معرفى کند.
پورمنــد، جامعیــت این نمایشــگاه را در 
تنــوع گرایش هــاى ســبکى و بیانــى آثار به 
نمایش درآمده دانســت؛ آثــارى که طیفى از 
رویکردهاى هنرى، از جمله نقاشــى فیگوراتیو 
(پیکرنما)، طبیعت گرا، انتزاعى و هنر مفهومى 
را دربــر مى گیرنــد. وى ابراز امیــدوارى کرد 
برگزارى مســتمر چنین رویدادهاى تخصصى، 
ضمن فراهــم آوردن تجربه اى لذت بخش براى 
مخاطبان، در ارتقاى ســواد بصــرى و تقویت 
درك هنــرى عموم بازدیدکننــدگان نیز مؤثر 

باشد.
مدیر نمایشــگاه «ارَتــا» همچنین ضمن 
قدردانى از همــکارى و مشــارکت دکتر رضا 
پورزریــن و دکتر گیتا مصبــاح، دیگر اعضاى 
هیئت علمى گروه نقاشــى دانشگاه هنر شیراز، 
در انتخــاب آثــار و هدایــت برگزارکنندگان 
نمایشــگاه، این رویداد را بیش از همه حاصل 
تلاش و مشارکت دانشــجویان رشته نقاشى و 
انجمن علمى دانشجویى گروه نقاشى، به عنوان 
برگزارکننــده اصلــى آن، دانســت. وى ابراز 
امیدوارى کرد با تدویــن برنامه اى بلندمدت و 
جلب مشارکت نهادهاى فرهنگى و هنرى شهر 
شــیراز، زمینه برگزارى ســالانه این نمایشگاه 

فراهم شود.
نمایشــگاه «ارَتا» به مدت یک هفته در دو 
نوبــت صبح و عصر میزبان همه علاقه مندان به 

هنر خواهد بود.

رونمایى از ترجمه منثور 
شاهنامه به زبان ارمنى با حضور 

معاون رئیس جمهور

مراســم رونمایــى از ترجمه منثور شــاهنامه 
فردوسى به زبان ارمنى با حضور معاون رئیس جمهور 
و رئیس ســازمان برنامه و بودجه کشــور، جمعى از 
شخصیت هاى فرهنگى، دانشــگاهى و ایران شناسان 
ایرانــى و ارمنى در مســجد کبــود ایــروان برگزار 
شــد.در این مراسم که روز گذشته با سخنرانى خلیل 
شیرغلامى، ســفیر جمهورى اسلامى ایران در ایروان 
آغاز شــد، ترجمه منثور شــاهنامه فردوسى به زبان 
ارمنى، اثر اســتاد گئورگ آســاتوریان با ویراستارى 
و مقدمه پروفســور گارنیــک آســاتوریان رونمایى 
شد.این اثر فاخر با ســخنرانى شخص استاد گارنیک 
آساتوریان و پروفسور گارنیک آساتوریان معرفى شد. 
همچنین اســتاد لوریس چکناواریان در سخنانى بر 
مقام والاى فردوســى و اهمیت و ارزشمندى ترجمه 
ارمنى شــاهنامه تاکید و از صاحبــان اثر تقدیر کرد.

در ادامه، پورمحمدى در ســخنان خــود با تاکید بر 
پیوندهــاى عمیق و دیرینه دو ملــت ایرانى و ارمنى 
از زمان هخامنشــیان تاکنون  به جایگاه شــاهنامه 
در میراث فرهنگى ایران اشــاره داشــت و این اثر را 
گنجینه اى از خرد، اخلاق، عدالت خواهى و ارزش هاى 
انسانى دانســت و ترجمه آن به زبان ارمنى را گامى 
ارزشــمند در تقویت شــناخت متقابل و پیوندهاى 
فرهنگى دو ملــت ایران و ارمنســتان توصیف کرد. 
وى ضمن قدردانى از تلاش هاى مترجم و ویراســتار 
این اثر، ابراز امیدوارى کرد که انتشــار شــاهنامه به 
زبان ارمنى، زمینه ســاز گســترش ترجمه آثار ادبى، 
پژوهش هاى مشــترك و آموزش زبان هاى فارسى و 
ارمنى شود.همچنین از اســتاد لوریس چکناواریان، 
آهنگســاز و رهبر ارکستر برجســته ایرانى ـ ارمنى 
به پاس ســال ها فعالیــت هنرى و نقــش مؤثر وى 
در گســترش پیوندهاى فرهنگى و هنرى دو کشــور 
تجلیل به عمل آمد.معاون رئیس جمهور کشــورمان  
با تجلیــل از جایگاه هنرى اســتاد چکناواریان، وى 
را از سرمایه هاى ارزشــمند فرهنگى دو ملت ایران و 
ارمنســتان دانست و بر نقش آثار هنرى او در تحکیم 
دوســتى دو کشور تأکید کرد.در بخش دیگرى از این 
مراسم، سالن اجتماعات مســجد کبود ایروان به نام 
یغیشه چارنتس، شاعر برجسته ارمنى، نامگذارى شد. 
این مراســم همچنین فرصتى براى دیدار و گفت وگو 
با ایران شناسان و فعالان فرهنگى ارمنستان و بررسى 
زمینه هاى گســترش همکارى هاى فرهنگى و علمى 

میان دو کشور فراهم ساخت.

جلوه گرى رنگ و معنا با 70 اثر در نمایشگاه «اَرتا»
مدیرکل فرهنگ فارس: هنرهاى تجسمى جانِ بیدارِ جامعه است

نویسنده نوگرایى
 که در جوانى درگذشت

مراسم «شــب حسن مقدم»، 
نمایشــنامه نویس نوگراى ایران به 
همت خانه موزه مقدم و با همکارى 
خانه  نمایشنامه نویســان  کانــون 
تئاتر ایران، شــنبه 23 آبان برگزار 
مى شــود.طبق گزارش رسیده، در 
این برنامه که با عنوان «شب حسن 

مقدم» و با حضور هنرمندان و صاحب نظران هنرهاى 
نمایشى برگزار مى شود، به بررسى نمایشنامه «ایرانى 
بازى» که به تازگى و براى نخســتین بار در مجموعه 
طنزآوران جهان نمایش منتشــر شده است، پرداخته 
خواهد شد.حسن مقدم بهمن 1277 در تهران به دنیا 
آمد و 22 آبان 1304 در ســن 27 سالگى بر اثر ابتلا 
به بیمارى سل در آسایشــگاه لیزن درگذشت.وى از 
نخستین روشنفکران ایرانى بود که نسبت به فرهنگ 
و مسائل اجتماعى و سیاسى زمانه خود نگاه انتقادى 
داشت و عمده داستان هاى خود را با همین رویکرد به 
رشــته تحریر در آورد و در نهایت این نویسنده جوان 
با نگارش نمایشنامه هاى «جعفرخان از فرنگ آمده» 
و «ایرانى بازى» توانست نام خود را براى همیشه در 
تاریخ تئاتر ایران ماندگار کند.«شب حسن مقدم» روز 
شــنبه 23 آبان ماه از ساعت 16 تا 18 در موزه مقدم 

دانشگاه تهران برگزار مى شود.

 على قمصرى، نوازنده و آهنگســاز موسیقى کلاسیک ایرانى که این 
روزها مشغول برگزارى کنسرت هاى خارج از پایتخت خود است، با انتشار 

متنى از مواجهه با جریان نقد آثارش طى سال هاى اخیر سخن گفت.
 على قمصرى، نوازنده و آهنگســاز موسیقى کلاسیک ایرانى که این 
روزها مشغول برگزارى کنسرت هاى خارج از پایتخت خود است، با انتشار 
متنى ضمن ارائه توضیحاتى درباره آنچه در این سال ها در اجراى موسیقى 
تجربه کرده اســت، از مواجهه خود با جریان نقد آثارش طى ســال هاى 

اخیر گفت.
وى در این باره نوشت:

«نوجوان بودم و در موســیقى سوداى خلق بافت چندصدایى و ریتم 
هاى پیچیده در ســر داشــتم. با تب تند انتقاد از جامعه ســنت گرا پیش 
اســتادم رفتم. داشتم با نقد مونوفونى (تک صدایى)، تحجر و جزم اندیشى 
و مسائل دیگر شــروع مى کردم که فرمودند: صبر کن … شأنیت تفکر و 
ایده هات رو از مقابله با تفکر دیگران و از شــمردن نقاط ضعفشــان نگیر. 

فقط درباره ایده هاى خودت صحبت کن.
همه چیز به ناگاه برایم ســخت شد. باید فقط فلسفه کار خود و ایده 

هایم را شرح مى دادم که خودم را براى این کار آماده نکرده بودم.
فرمودند: تفکرت را مستقل از تقابل با تفکرات دیگر نظم و شکل بده 
و بالنده کن و بگذار تفکرات دیگر شأنیتشان را از مقابله با تو بگیرند بدون 

اینکه واکنش نشان بدهى.
فارغ از اینکه در این کار موفق شــدم یا نه، آن استاد درس بزرگى به 
من دادند. سال هاى بعدى زندگى ام به تلاش براى پرورش ایده ها و فلسفه 
کارى که مى کردم سپرى شد و بیشتر با حملات سلایق دیگر مواجه شدم. 

حملاتى که نیاز به پاسخ به آنها نمى دیدم.
در هنر، سیاســت و ســایر موضوعات، جریان ها را مستقل از شأنیت 
گرفتنشــان از تقابل با جریان هاى دیگر بررســى مى کنــم. اول با خود 

مى گویم حرف خودش چیست؟ نه اینکه در مقابل چه جریانى است.
اول مى گویم چه هدفى دارد و چه مى خواهد و نمى گویم چه چیز 
را نمى خواهد و با چه چیز مشــکل دارد. هر جریان فکرى باید خودش را 
اثبات کند و به دستاوردهایش ببالد نه اینکه با ایستادن روى شانه جریان 

متضادش و نفى آن قد علم کند.
قد علم کردن صرف، نتیجه اى جز الم ندارد و رشد کردن جز با ریشه 

داشتن و دادن برگ و میوه نمى تواند اتفاق بیفتد.

على قمصرى از نقد در موسیقى نوشت

آگهی مزایده عمومی کتبى فروش زمین مسکونى و تجارى و تاسیسات، کارگاهى 
در  روستا و شهرهاى شهرستانهاى استان فارس به شرح زیر به منظور آماده سازى 

اراضى مورد نیاز ساخت و عرضه مسکن

اداره روابط عمومی بنیاد مسکن انقلاب اسلامی فارس

برابــر آراى هیات موضوع قانــون تعیین تکلیف وضعیــت ثبتى اراضى و 
ســاختمان هاى فاقد سند رسمى مســتقر در واحد ثبتى حوزه ثبت ملک 
زرین دشــت تصرفات مالکانه بلامعارض متقاضیان در شهر شهرپیر متخذه 

از پلاك اصلى 8222:
مالکیــت خانم هــا زینــب فرجى بــه شــماره شناســنامه 24 کدملى 
6549786673 صادره از زرین دشــت و زلیخا فرجى به شماره شناسنامه 
58 کدملى 6549583411 صادره از زرین دشت و گلشاه فرجى به شماره 
شناســنامه 607 و کدملى 6549574994 و ســتاره اولادشنبه به شماره 
شناســنامه 14 و کدملــى 6549795621 همگى فرزندان حیدر هر کدام 
یک و نیم دانگ مشاع از ششــدانگ یک قطعه زمین مزروعى به مساحت 
2800 مترمربع پلاك شماره 7165 فرعى از 8222 اصلى واقع در شهرپیر 

قطعه 9 بخش 12 فارس خریدارى مع الواســطه از مالک رســمى کوکب 
اولادشنبه

مالکیت متقاضى فوق محرز گردیده است لذا به منظور اطلاع عموم مراتب 
در دو نوبت به فاصله 15 روز آگهى مى شود در صورتى که اشخاص نسبت 
به صدور ســند مالکیت متقاضى اعتراض داشته باشند مى توانند از تاریخ 
انتشــار اولین آگهى به مدت دوماه اعتراض خود را به این اداره تســلیم و 
پس از اخذ رسید، ظرف مدت یک ماه از تاریخ تسلیم اعتراض دادخواست 
خود را به مراجع قضایى تقدیم نماید. بدیهى است در صورت انقضاى مدت 
مذکور و عدم وصول اعتراض طبق مقررات سند مالکیت صادر خواهد شد. 
تاریخ انتشار نوبت اول: 1405/08/03
تاریخ انتشار نوبت دوم: 1405/08/19

آگهى موضوع ماده3 قانون و ماده13آیین نامه قانون تعیین تکلیف وضعیت ثبتى اراضى و
 ساختمان هاى فاقد سند رسمى

2735/م.الف-رئیس ثبت اسناد و املاك زرین دشت-مرادخواه

اداره کل بنیاد مسکن انقلاب اسلامی فارس درنظر دارد به منظور آماده سازى و ایجاد بستر مناسب جهت ساخت و عرضه مسکن نسبت به فروش قطعات مسکونى، تجارى 
و تاسیسات، کارگاهى و ...واقع در روستا و شهرهاى شهرستان هاى استان فارس، به شرح جداول ذیل، به صورت مزایده عمومی کتبى واگذار نماید. لذا از متقاضیان حائز 

شرایط دعوت به عمل می آید ضمن بازدید از موضوع مزایده، نسبت به شرکت در مزایده اقدام نمایند.
مزایده گزار: بنیاد مسکن انقلاب اسلامى فارس (بنیاد مسکن انقلاب اسلامى شهرستان)

موضوع مزایده: فروش زمین مسکونى و تجارى و تاسیسات، کارگاهى در روستا و شهرهاى شهرستان هاى استان فارس  به شرح زیر به منظور آماده سازى اراضى مورد 
نیاز ساخت و عرضه مسکن با شرح جدول ذیل:

اراضى روستاها داراى سند یا صورتجلسه تحویل و تحول از منابع طبیعى مى باشند.
محل و نحوه توزیع و تحویل اســناد:  اداره بنیاد مســکن شهرســتان، به آدرس و تلفن هاى ذیل، همچنین درصورت سوال در وقت ادارى از ساعت 8  لغایت 13 صبح با 
تلفن هاى بنیاد مســکن شهرستان ذیربط تماس برقرار نمایید. برگشت اســناد پیشنهاد قیمت مزایده گرها حضورى یا توسط پست و به آدرس پستى شهرستان ذیربط 

انجام مى شود.
1.تاریخ توزیع، تکمیل، برگشت و تحویل اسناد مزایده: از روز سه شنبه1405/08/19 تا روز شنبه1405/08/30

2.تاریخ بازگشایی پاکت ها: روز دوشنبه 1405/09/02ساعت 13:00 لغایت پایان جلسه
3.برگشــت اســناد و مستندات به صورت فیزیکى و یا پســتى و در موعد مقرر به آدرس پستى مشخص شده در بالا با درج عنوان مزایده  ابتدا در دبیرخانه اداره حراست 

اداره کل بنیاد مسکن استان فارس (طبقه سوم اداره کل) ثبت و سپس به دست امور قراردادها و کنترل پروژه (دبیرخانه کمیسیون طبقه چهارم اداره کل)  برسد.
4.محل بازگشــایی پاکت هاى مزایده: ســالن جلسات اداره کل بنیاد مسکن انقلاب اسلامی فارس (شیراز، بلوار گلستان، حدفاصل چهارراه ادبیات و میدان گلستان) لیکن 

مى توانید نتیجه را از طریق آدرس و تلفن بنیاد مسکن شهرستان، پیگیرى نمایند.
5.مبلغ ضمانت  شــرکت در مزایده ها، به صورت نقدى(واریزى بانک) به حســاب بنیاد مسکن انقلاب اســلامى فارس نزد بانک مسکن به شماره حساب 14005152054

داراى شماره شباى IR820140040000014005152054واریز گردد و در پاکت جداگانه(پاکت الف) قرار داده شود. لازم به ذکر است به هرگونه تضمین دیگر ترتیب 
اثر داده نخواهد شد و پاکت پیشنهاد قیمت مزایده گر باز نمى شود.

6.در شرایط یکسان و ارائه پیشنهاد قیمت برابر، اولویت با متقاضیان بومى بر اساس دستورالعمل ابلاغى واگذارى زمین بنیاد مسکن انقلاب اسلامى تا انجام این مزایده، 
مى باشد.

7.طبق آیین نامه معاملات بنیاد مسکن، کمیسیون معاملات در رد یا قبول هر یک از پیشنهادات مختار است.
8.رد و عدم قبول پیشنهادات مبهم، مشروط، مخدوش، بدون تضمین یا سپرده و پیشنهادات واصله پس از انقضاى مهلت مقرر.

9.مهلت اعتبار قیمت پیشنهاد دهنده دو ماه پس از تاریخ بازگشایى درج شده در آگهى مى باشد.
10.برنده مزایده مى بایست حداکثر از 14 روز پس از ابلاغ نتیجه ى پذیرش نسبت به واریز تمام وجه اقدام نماید، پس از مدت ذکر شده ضمن ضبط ضمانتنامه شرکت 

در مزایده، موضوع مورد مزایده به نفر دوم واگذار و یا برابر مقررات اقدام می شود.
شناسه آگهى: 2323377

 ردیف

شهرستان

شماره روستا
مساحتقطعه

(متر مربع)
مشخصات UTMکاربرى

(X-Y)
قیمت پایه به ازاى
هر متر مربع (ریال)

مبلغ ضمانتنامه
شرکت در مزایده (ریال)

326147625,000,0001,800,000,000-729170مسکونى777360,00معزآباد جابرىخرامه1
326139325,000,0001,920,000,000-729286مسکونى801383,00معزآباد جابرىخرامه2
3261885225,000,0002,610,000,000-729224تجارى87558,00معزآباد جابرىخرامه3
3270425100,000,000800,000,000-702019تجارى6040,00آبشور خرامه4
320348750,000,0003,240,000,000-754497مسکونى75324,00کاظم آبادفسا5
322974813,000,000797,000,000-740697مسکونى57306,35جلال آبادفسا6
32127355,000,000440,000,000-755286تجارى440,00چاه پهن(تجارى)فسا7
322346815,000,000603,000,000-757468مسکونى42200,87تنگ کرمفسا8
322338410,000,000910,000,000-747371مسکونى6455,00بیدكفسا9
316417412,000,000680,000,000-206722مسکونى63281,40احمدآبادفسا10
321556075,000,000365,000,000-657843تجارى3224,30زنجیرانفیروزآباد11
321555675,000,000364,000,000-657843تجارى3324,26زنجیرانفیروزآباد12
314437510,000,0002,010,000,000-660317انبار5021002,69ابوعسکرقیروکارزین13
313542910,000,0006,230,000,000-692866گردشگرى4083113,00شهرك طیبىقیروکارزین14
331059870,000,0003,080,000,000-679246مسکونى206220,00کنارهمرودشت15

ترجمه

کتاب «من شــاهنامه ام» نوشــته بدرى 
صدرهاشــمى خدارحمى منتشــر شد و نسخه 
صوتى آن توســط بهنــام خدارحمى به زودى 
منتشــر مى شــود.در معرفى این کتاب که در 
انتشــارات «عصر قلم» راهى بازار کتاب شده، 
آمده است: این رمان به قلم بدرى صدرهاشمى 
اثرى در حوزه ادبیات کودك و نوجوان اســت 

که مى کوشــد شاهنامه فردوسى را از فضاى متون دشوار 
و زبــان کهن خــارج کند و بــا زبانى امروزى، شــیوا و 
خواندنى در دســترس نسل جدید قرار دهد.صدرهاشمى 
شــکل گیرى این اثــر را از دل روایت هاى شــبانه براى 
فرزندانش آغاز کرده اســت. او با برداشتى آزاد، اما وفادار 
به روح حماسى شاهنامه، داستان هایى را بازآفرینى کرده 
که ضمن حفظ بن مایه هاى اصلى روایت هاى فردوسى، با 

زبان و ذهن مخاطب امروز ارتباط برقرار مى کنند.
یکــى از ویژگى هاى قابل توجه این کتاب، توجه به 
جنبه هاى تربیتى و کاربردى داستان هاى شاهنامه است. 
نویســنده در پایان هر روایت، مفاهیم اخلاقى و پندهاى 
نهفته در داستان ها را به مهارت ها و مسائل زندگى امروز 
پیوند مى زند. پرهیز از قدرت طلبى، کنترل خشم، اهمیت 
خــردورزى و پیامدهاى پنهــان کارى از جمله مفاهیمى 

هستند که در قالب داســتان به مخاطب ارائه 
مى شوند.از دیگر ویژگى هاى «من شاهنامه ام»، 
همراهى تصویرگرى اختصاصى با هر داســتان 
اســت. پویا پارســى تصویرگرى این اثر را بر 
عهده داشته و تلاش کرده است با زبان تصویر، 
فضاى داســتان ها و شــخصیت هاى حماسى 
را بــراى مخاطب ملموس تــر و جذاب تر کند.

همچنین پیوند میان نثر امروزى و نظم کلاسیک فارسى 
از تمهیدات ادبى این کتاب به شمار مى رود. نویسنده در 
نقطه اوج هر داســتان، سه بیت اصیل از شاهنامه حکیم 
ابوالقاســم فردوســى را در متن روایت گنجانده اســت؛ 
انتخابــى که علاوه بر حفظ ارتباط مخاطب با متن اصلى 
شــاهنامه، فرصتى براى آشــنایى با ظرفیت هاى زبانى و 
ادبى ایــن اثر ماندگار فراهم مى آورد.«من شــاهنامه ام» 
فراتر از بازگویى ســاده داســتان هاى اساطیرى، تلاشى 
براى ایجــاد پلُى میان میراث ادبــى و فرهنگى ایران با 
نسل جدید است؛ پلُى که مى تواند نقطه آغاز علاقه مندى 
کودکان و نوجوانان به شــاهنامه و آشنایى عمیق تر آنان 
با اندیشه، خرد و جهان بینى فردوسى باشد.نسخه صوتى 
کتاب «من شاهنامه ام» توسط بهنام خدارحمى به زودى 

منتشر مى شود.

«من شاهنامه ام»

قاسمعلى فراست با بیان اینکه رمانى براى نوجوانان 
نوشته که به زودى منتشر مى شود، تأکید کرد: این رمان 

را 22 بار بازنویسى کرده است.
این نویســنده دربــاره رمــان جدید خــود که با 
عنوان «شــاهزاده، ســم طلا و جادوگر» بــراى نوجوانان 
و جوانان نوشــته شده اســت، گفت: این رمان بر اساس 
یک افســانه بسیار قدیمى نوشته شــده و براى بازسازى 
فضــاى آن دوره، از جمله لباس ها، قصر پادشــاه و زبان 
شخصیت ها، این اثر را 22 بار بازنویسى کردم. اگر داستان 
در دوران معاصر مى گذشت مانند سایر کتاب هایم هفت بار 
و هشــت بار بازنویسى مى کردم اما چون داستان قدیمى و 
افسانه اى اســت و باید بتوان منطق داستان را درآورد، از 
زاویه هاى مختلف آن را بازنویسى کردم که شد 22 بار!او 

درباره داســتان آن توضیح داد: داستان درباره ولیعهدى 
است که براى آشــنایى با طبیعت از قصر خارج مى شود 
و با دخترى فرشــته رو و زیبا آشنا مى شود و با یک نگاه 
به او دل مى بازد و عاشــقش مى شــود. دختر، فرزند یک 
ســاحره است و ولیعهد براى رسیدن به او باید از موانع و 
آزمون هاى مختلفى عبور کند. در ادامه داســتان، ولیعهد 

با یارى شــخصیت هایى بــا توانایى هــاى خارق العاده، از 
جمله مردى با گوش هاى تیز و فردى با چشمان تیزبین، 
جاى دختر را پیدا مى کند. مــادر دختر براى ازدواج آنها 
شرط هایى دشوار تعیین مى کند؛ از خوردن یک گاو بزرگ 
گرفته تا پیدا کردن سکه اى در اعماق دریا و بیدار ماندن 
در شبى که دختر در اختیار اوست. ولیعهد با کمک یاران 
خود از ایــن آزمون ها عبور و در نهایــت با دختر ازدواج 
مى کند و او را به قصر خود مى برد.فراست درباره چگونگى 
شــکل گیرى این رمان نیز گفت: اصل حکایت تنها چهار 
صفحه بوده اما آن قدرى تحت تأثیر داســتان قرار گرفتم 
که شــب نتوانســتم، بخوابم. با خودم گفتم بلند شــو و 
بنویس یــا نمى گذارم بخوابى! در نهایــت این حکایت را 

گسترش داده و به رمانى 152 صفحه اى تبدیل کردم.

رمانى که 22 بار بازنویسى شد

چهره

جدیدترین خبر 
از فیلم رضا میرکریمى

فیلمبردارى پروژه «رئیســعلى» به نویسندگى 
و کارگردانــى رضــا میرکریمى مهرماه امســال در 
منطقه بندر امام حسن اســتان بوشهر آغاز شد.رضا 
میرکریمى داســتان این اثر را با محوریت شخصیت 
رئیســعلى دلوارى و مبارزات مردم جنوب ایران  در 
برابر اســتعمار نگاشته اســت.تحقیق و نگارش این 
پروژه از پنج ســال پیش آغاز شــد و پــس از آماده 
شدن فیلمنامه، ســیمافیلم سال گذشــته به عنوان 
ســرمایه گذار به پروژه پیوســت. با ورود سیمافیلم، 
پیش تولید «رئیســعلى» آغاز شــد و پس از چند ماه 
آماده ســازى، این اثر به مرحله فیلمبردارى رســید.

براى انتخــاب بازیگران نزدیک بــه یکصد نقش این 
پروژه، فراخوان بازیگرى منتشــر شد. اغلب بازیگران 
این نقش ها از میان متقاضیانى انتخاب شــده اند که 
در فراخوان شرکت کرده بودند.«رئیسعلى» در قالب 
ســریال  تهیه مى شود و ســازندگان آن در نظر دارند 
نســخه ســینمایى جداگانه اى نیز از این پروژه آماده 

و ارائه کنند.

«سینما، لوکیشن، شخصیت» 
در مرحله تدوین

 مســتند «ســینما، لوکیشن، شــخصیت» به 
کارگردانى مجتبى ســعادت با موضوع نقش لوکیشن 
در شــخصیت پردازى آثار ســینمایى، این روزها در 
مرحله تدوین قرار دارد. مســتند ســینما، لوکیشن، 
شــخصیت به کارگردانى مجتبى ســعادت با موضوع 
بررسى نقش لوکیشــن در شخصیت پردازى و روایت 
آثار ســینمایى، ایــن روزها مراحل تدوین را پشــت 
ســر مى گذارد.در این مســتند، چگونگى تبدیل یک 
موقعیت مکانى به عنصــرى هویت مند در فیلم هاى 
ســینمایى مورد بررســى قرار مى گیرد و محمدرضا 
مقدســیان، پوریا ذوالفقارى، دامون قنبرزاده و آزاده 
جعفرى به عنوان منتقد درباره نمونه هاى ســینمایى 
مرتبط و چگونگى شــکل گیرى چنین ویژگى اى در 
آثار ســینمایى به گفت وگو مى پردازند.این مستند با 
هدف بررسى یکى از جنبه هاى کمتر پرداخته شده در 
مطالعات سینمایى و ارائه محتوایى براى هنرجویان و 
علاقه مندان سینما تولید شده است. پخش تلویزیونى 
یا انتشــار این اثر در یکــى از پلتفرم هاى داخلى، از 
مسیرهاى احتمالى عرضه این اثر خواهد بود.مجتبى 
سعادت پیش از این کارگردانى «اقتباس در سینما»، 
«آقاى بابک»، «داستان عکس»، «یک حضور»، «ارت 
از ارتــا»، «قصه ترانه» و «جان صحنه» را نیز برعهده 

داشته است.

کلاکت


